
1st Se'Sion. 50th Leg-islature. 
.:\ e\v Bruns\\ iCk, 

:l2 Elizabeth II. 198:! 

30 
BILL 

AN ACT TO AME:'llD THE 
MUMCIPAL DEB£1\TURES ACT 

- - -- ---- --- -- ----

HO\. \\0.\ R. POITRA~ 

tne session :>o~ L,€gislature, 
~ ouveau-Bru ns \\·ic k, 
:J2 Elizabeth II. 1983 

PROJET DE LOI 

LOI MODffIANT LA LOI SUR 
DEBENTURES t:MISES PAR LES 

MUNICIPAUTES 

L"HO\. \'\Oi\ R. POITRAS 

=:-=_---==---==-c=-_-----==- -'-'= -- -=-=-:-=-= 



EXPl.A,ATORY '.\OTES 

Section 1 

The Act docs not apply to debentures i'i'iued to 
the Ne\\. Bruns\\·ick ~vlunicipal finance ('orpora
tion except as pro\·ided in the section. 

Section 2 

The authority of a municipality to borrow 
American currency or to issue debentures in 
American currency is repealed. 

Section 3 

The provision". of section 9 enabling a 
municipality to pay an amount standing to the 
credit of its sinking fund account and sun1s receiv
ed for sinking fund purposes to the \1inister are 
repealed because there is no C\idence that a 
municipality has ever used the provi..,ions. 

Section 4 

Reference to section 9 is deleted. 

'.\OTES EXPLICATl\ES 

Article I 

La Loi ne s'appliquc pa~ au\ dCbenture':i Cn1ise'i 
pour la Corporation de financen1cnt des 
municipalite'i du Nouveau-Bnll1'i\\ick '>auf di-,posi
tion contraire de cet article. 

Article 2 

Abrogation du pouYoir d 'unc n1unicipa\ite 
d'empruntcr en devises an1ericaine:-i ou d'emettre 
des debentures en de\cisc.-. an1Cricainc':l. 

Article 3 

.i\brogation des disposition-, de \'article 9 habili
tarlt une rnunicipalite a \er-,i..:T au l\Iinistrc le 
montanr pone au credit de -,on con1pte de fond-. 
d'amortissement et Jes son11nc-. rei.;ue-. pour Jes be
soin'.'. du fonds d'a111ortis'iement .. i\ucune 
municipalitC n'a jan1ais cu rccour':l a ces disposi
tions. 

Article 4 

Suppression de la reference a \'article 9. 



An Art to Amend the 
Municipal Debentures Act 

Her ]\ifajcsty, by and \\ith the advice and consent 
of the Legis!ati\'C .t\so;;e1nbly of NC\\' BrunS\\·ick, 
enacts as folio\\-.: 

The Municipal Debemures Act, chapter .14-21 
of the Rei'ised Statute.>, 1973, is amended by ad
ding in1mediatel_r after section I thereof the 
fol/ott-•ing section: 

1.1(1) F.xccpt a::. prL'\'idcd in this -.cction. this .!\ct 
does not app!~ to debentures is<.,ued b~ a 
n1unicipa!ity to the >JC\\- Bruns\\'icJ... \lunicipal 
Finance Corporation. 

1.1(2) A debenture to be issued to the Ne\\ 
Bruns\\'ick \lunicipal Finance Corporation under 
the Nc1r Bruns\\ icJ... .\Junicipa/ Finance Corpora
tion .4 .. :t shall be in a form and shall be ;;;ubjcct 
to such tcrn1s and conditions a1., arc ai...·..:eptable to 
the Ne\\' BrunS\V)cJ... \Junicipal Finance c·orpora
tion. 

1.1(3) .A record of any debenture i-."ucd to !he 
NC\\' RrunS\\'icJ.- \funi..:ipai finance c·orporation 
-.hall be J.-cpt by the clcr)._ of the 111unicipa!ity is.;,u
ing the' debenture.;, in the Debenture RL'gistl'r Book 
referred to in section 11. 

Loi modifiant la Loi sur les 
debentures emises par Jes municipalites 

Sa (\.1ajeste, sur l'avis et du consentement de 
1' AssemblCe legislative du Nou\·eau-Bruns\vick, 
decrere: 

1 La Loi sur /es dibentures em1ses par /es 
municipalitfs, chapitre M-21 des Lois rivisieJ de 
1973, est modifit!e par /'adjonction apres /'arti
cle 1 de /'article suivant: 

1.1(1) A !'exception des dispositiom qui sui\Cnt 
du prC-,ent article, la presente Joi ne s'applique pas 
aux debentures emises par une n1unicipalite a la 
Corporation de financement de':.i municipalitCs du 
Nou veau-BrunS\\'ick. 

1.1(2) Les debentures emises a la Corporation 
de financement des municipalit&s du :t\'ouveau
Bruns\\ick en \ertu de la Loi sur Ia C'orporation 
de financemenr des rnunici/Jalirc;:i du f'v'ou~cau

BrunsHicJ.. doivent etre Ctablies en la formc et 
son! soun1ise" aux condition~ que Ja c·orporation 
de financernent des 1nunicipalites du Nou\'eau
BrunS\\·ick juge acceptables. 

1.1(3) Le tresorier d'une municipa!iie qui Cmct 
des debentures a la Corporation de financernent. 
des 1nunicipalires du Nou\'eau-Brun-.,\\ i...-:~ do it in
scrire ces debentures dans le ref!i-.trc de;,, debenture.'> 
visC a !'article 11. 



1.1(4) Each debenture shall be "'aled "ith the 
seal of the municipali1v issuing the debemurc and 
shall be signed by the n1ayor and the clerk. thereof. 

2 Subsection 4(2) of the said Act is repealed. 

3 Section 9 of the said Act is repealed. 

4 Subsection 23{1) of the said A ct is repealed and 
the following substituted therefor: 

23(1) A sinking fund provided by a municipality 
under the authority of this 1\ct or any :\ct of the 
Legislature shall be invested in such securities as 
are authorized by the Trustees :\er and ap
proved by the Commissioner. 
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1.1(4) Chaque dCbenture doit Ctre rev@tue du 
sceau de la municipalite emettrice ct de la signature 
du n1aire ct du secrCtaire de i.:cttc n1unicipalitC. 

2 /,e paragraphe 4(2) de cette loi est abroi:e. 

3 L "article 9 de cette /oi est abroge. 

4 Le paragraphe 23(1) de cette /oi e1t abroge et 
remp/ace par ce qui suit: 

23(1) Tout fonds d'amorti\Sement constitue par 
une municipalite sous l'autorire de la presente loi 
ou de route Joi de la Legislature doit Ctre inve'iti 
dans le<:i valeurs autorisees par la Loi sur /es 
fiduciaires et approuvees par le (OnHnissaire. 


